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Aafs Has U |1I

sorat(h) mehalaa 5 ||
Sorat'h, Fifth Mehl:

a9 YT 3fe€ Ts3maht Hafa sfemr ygarAr I

gur pooraa bhaettiou vaddabhaagee manehi bhaeiaa paragaasaa ||
I met the True Guru, by great good fortune, and my mind has been enlightened.

dfe & UgEsad TAT »YS Arfad & FITH N4l

koe n pahuchanehaaraa dhoojaa apunae saahib kaa bharavaasaa ||1||
No one else can equal me, because | have the loving support of my Lord and Master. |[1]|

nyd Af3aT & Sfsaa |

apunae sathigur kai balihaarai ||
| am a sacrifice to my True Guru.

nd AY U AY AIw Wfg Wrde IHd 1| 3978 I

aagai sukh paashhai sukh sehajaa ghar aana(n)dh hamaarai || rehaao ||
I am at peace in this world, and | shall be in celestial peace in the next; my home is filled with
bliss. ||Pause||

M3IAH ITSTIT At UAH THTTT ||

a(n)tharajaamee karanaihaaraa soee khasam hamaaraa ||
He is the Inner-knower, the Searcher of hearts, the Creator, my Lord and Master.

fsas€ 3T a9 TSt &rar fex ITH &M wimgraT 11211

nirabho bheae gur charanee laagae eik raam naam aadhhaaraa ||2||
| have become fearless, attached to the Guru's feet; | take the Support of the Name of the One
Lord. |2/

Ae® TIAG MAS HIfS yg I gt daa I

safal dharasan akaal moorath prabh hai bhee hovanehaaraa ||
Fruitful is the Blessed Vision of His Darshan; the Form of God is deathless; He is and shall
always be.

dfs arfe nius 76 I° niyat yifs findmar 131



ka(n)t(h) lagaae apunae jan raakhae apunee preeth piaaraa ||3]||
He hugs His humble servants close, and protects and preserves them; their love for Him is sweet
to Him. |3/

335t fsnret wigaw AT arad nifemr IR I

vaddee vaddiaaee acharaj sobhaa kaaraj aaciaa raasae ||
Great is His glorious greatness, and wondrous is His magnificence; through Him, all affairs are
resolved.

oox a8 T yIr 3fe€ Aad g faasmh syl

naanak ko gur pooraa bhaettiou sagalae dhookh binaasae ||4||5||
Nanak has met with the Perfect Guru; all his sorrows have been dispelled. [[4//5]/



